
Technaxx®  *  Návod k obsluze 
 

VIP pero pro video rozhovory FullHD 8GB TX-112 
  

Kuličkové pero s kamerou & mikrofonem, které lze využít pro 
nahrávání rozhovorů 

 

Prohlášení o shodě pro tento výrobek je k dispozici na: www.technaxx.de/ (v 
liště “Konformitätserklärung” dole). Před prvním použitím zařízení si pečlivě 

přečtěte návod k obsluze prosím. 
 

Číslo servisního telefonu technické podpory: 01805 012643 (14 centů/min z 
pevné linky v Německu a 42 centů/min z mobilních sítí).  

Email zdarma: support@technaxx.de 
Podpora hotline je k dispozici od pondělí do pátku od 9:00 do 13:00 & od 

14:00 do 17:00 

 
Tento výrobek má dobíjecí baterii. Musí být před prvním použitím úplně 

nabitá. POZNÁMKA: Pokud přístroj nepoužíváte, dobijte jeho baterii 
každé 2-3 měsíce! 

 
Uschovejte tento návod k obsluze pro budoucí použití nebo sdílení produktu 
opatrnĕ. Udĕlat to samé s originálními doplňky pro tento produkt. V případĕ 
záruky, obrat’te se na prodejce nebo obchod, kde jste tento výrobek 
zakoupili.                                                                                     Záruka 2 roky 
 

Užijte si vašeho výrobku. Sdílejte své zkušenosti a názory na jednom 
z dobře známých internetových portálů. 

 

Vlastnosti 
⚫ Vestavěná 1MP kamera pro nahrávání videa nebo pořizování 
fotografií 
⚫ Fotografie s rozlišením 2048x1536 pixelů 
⚫ Záznam obrazu ve FullHD 1920x1080 (interpolované) s 30fps 
⚫ Vestavĕný mikrofon pro nahrávání audio/hlasu 
⚫ Ideální pro utajené nahrávání & přenosnou kameru (navrženo 
jako klasické kuličkové pero, plně funkční kuličkové pero s 
odnímatelnou špičkou) 
⚫ Baterie 200mAh pro cca. 50–60 minut nepřerušovaného 
nahrávání 
⚫ Vestavěná pamět' 8GB (FAT32) 
⚫ Nabíjení a přenos skrze USB 
⚫ Plug & Play, připojení přes USB (bez potřeby ovladačů) 



Technické údaje 
Fotoaparát 1/3,2" CMOS 1MP; objektiv 9712 

Rozlišení videa FullHD 1920x1080(interpolované) s 30fps 

Rozlišení fotografií 2048x1536 pixelů 

Úhel kamery 75° horizontálně 

Velikost souboru 160–170MB min. (8GB = 45 min.) 

Vnitřní úložiště 8GB (FAT32); MicroSD s kapacitou až 32 GB 

Formáty Video AVI / Audio WAV 

Doba nahrávání Video ~50-60 min. / Audio ~50-60 min. 

Zdroj napájení 
Vestavěná lithium-polymerová 160mAh 
baterie 3.7V 

Doba nabíjení ~2-3 hodin 

Software pro přehrávání VLC Player /Windows Media player 

Operační systémy Windows 7 / 8 / 10 & Mac OS 

Provozní teplota 0°C až +40°C 

Materiál Kov a ABS  

Hmotnost / rozměry 35g/ (D) 14,2x (Š) 1,8cm se sponou 

Obsah balení 
VIP FullHD 8GB TX-112, 1x USB kabel, 
Návod k obsluze 

 

Přehled výrobku 

 

1 Kamera 

2 Tlačítko Zap./Vyp. a 
tlačítko Start 

3 LED kontrolka 

4 Dírka pro reset 

5 Přepínač režimů 
1) Zvuk a fotografie 
2) Video 
 
- Port USB pro 
nabíjení a přenos 
dat 
- Slot pro kartu 
MicroSD (8 GB 
předinstalovaná) 



Použití zařízení  
 
→ Nabíjení 
Před prvním použitím připojte USB port nabíjecího kabelu k        
TX-112. Poté připojte USB port nabíjecího kabelu k USB portu 
jakéhokoli AC adaptéru* (*není součástí balení) nebo k USB portu 
počítače. Během nabíjení bliká žlutá LED kontrolka. Je-li baterie 
nabitá, žlutá LED kontrolka bude svítit. 
Poznámka: fotoaparát je vybaven vestavěnou vysokokapacitní 
lithiovou baterií. Baterie nemá paměťový efekt a lze ji kdykoli nabít, 
ale je třeba ji plně nabít po vyčerpání prvních pěti nabití, aby se 
aktivovala maximální kapacita baterie a získala se standardní 
provozní doba. 
 
→ Vnitřní úložiště 
Jelikož TX-112 používá vestavěnou paměťovou kartu (MicroSD), 
nedoporučuje se vyjímat nebo vyměňovat jiné paměťové karty. 
 
Před provozem přenosu videa, zvuku, fotografií nebo dat 
Poznámka: Pokud byste chtěli při zapnutí pořizovat videozáznamy, 
zkontrolujte, zda je přepínač přepnutí ve stavu video. Při každém 
zapnutí přejde jednotka do inicializačního stavu. Během procesu 
inicializace je systém zaneprázdněn, neprovozujte prosím jiné 
funkce. Pokud opakovaně stisknete tlačítko nebo propojíte jednotku 
s počítačem. Doba inicializace se u jednotek s různými paměťmi 
trochu liší. 
 
→ Nahrávání zvuku a fotografií 
Spuštění nahrávání zvuku 
Nastavte přepínač režimů do polohy 1 a dlouze stiskněte tlačítko 
zapnutí/vypnutí. Rozsvítí se modrá kontrolka LED. Žlutá kontrolka 
LED dvakrát blikne a TX-112 automaticky spustí nahrávání zvuku. 
Dalším krátkým stisknutím tlačítka zapnutí/vypnutí se zvukový 
záznam uloží a TX-112 se přepne do pohotovostního režimu. 
Pro další zvukový záznam znovu dlouze stiskněte tlačítko 
Zapnout/Vypnout. Žlutá LED dvakrát blikne a vypne se. Spustí se 
nový zvukový záznam. 
 
Pořízení fotografie 



Fotografii můžete pořídit pouze tehdy, když jste předtím provedli 
záznam zvuku. Po uložení zvukového souboru pak jednou krátce 
stiskněte tlačítko . Modrý indikátor jednou blikne, to znamená, že 
byla pořízena a uložena fotografie, přístroj je stále v režimu 
fotografování.  
Poznámka: Uložení souboru bude nějakou dobu trvat. Interval pro 
stisknutí tlačítka nesmí být příliš krátký pro souvislé fotografie. 
 
→ Záznam obrazu 
Nastavte přepínač režimů do polohy 2 a dlouze stiskněte tlačítko 
zapnutí/vypnutí. Rozsvítí se žlutá kontrolka LED. Modrá kontrolka 
LED dvakrát blikne a TX-112 automaticky spustí nahrávání videa. 
Dalším krátkým stisknutím tlačítka zapnutí/vypnutí se videozáznam 
uloží a TX-112 se přepne do pohotovostního režimu. Poté se 
rozsvítí žlutá kontrolka LED. Pokud chcete znovu nahrávat, stačí 
krátce stisknout tlačítko Zapnout/Vypnout. 
 
Poznámka: Pokud chcete pořídit záznam, stiskněte tlačítko :  
a. Pokud je baterie při práci slabá, fotoaparát uloží soubor a 
automaticky se vypne; nabijte ji. 
b. Při nepřetržitém nahrávání kamera uloží soubor jednou po 
každých 15 min a bude nahrávat, dokud se baterie nevyčerpá nebo 
dokud kameru nevypnete ručně. 
c. Operace smyčky při každém spuštění a zastavení záznamu 
vytvoří nový videosoubor. 
d. Uložení souboru bude nějakou dobu trvat, během procesu, kdy 
se indikátor změní z modré na žlutou barvu, s ním nepracujte. 
Například opakovaně stiskněte tlačítko, připojte jej k počítači. Tyto 
operace povedou k neúspěchu při ukládání zaznamenaného 
souboru nebo kamera již nebude reagovat na vaši operaci. 
e. Používejte ji v podmínkách s dostatečným osvětlením a udržujte 
její tělo rovné a stabilní. Při fotografování udržujte mezi kamerou a 
objektem vzdálenost 30 cm, čímž zajistíte správný směr, přirozené 
barvy, jasný obraz a stabilní obraz záznamu. 
f. Po 1 minutě bez jakékoli operace (v pohotovostním režimu) se 
TX-112 automaticky vypne. 
 



→ Nahrávání během nabíjení 
Po 5 sekundách od připojení k adaptéru nebo k USB počítače 
přejde adaptér do pohotovostního režimu. Poté probíhá stejná 
operace jako při běžném používání. 
 
→ Vypnutí kamery 
Nastavte provozní přepínač do polohy 2. V pohotovostním režimu 
dlouze stiskněte tlačítko napájení, všechny LED diody zhasnou. TX-
112 se vypne. 
 
→ Připojení k PC 
Vypněte zařízení a poté jej připojte k PC pomocí USB kabelu. 
Během připojení zařízení nepoužívejte. Pokud PC zařízení nenačte, 
připojte jej znovu a ujistěte se, že ovladač/kabel USB je v pořádku. 
Poznámka: Počítači bude trvat o něco déle, než identifikuje USB 
disk v závislosti na konfiguraci počítače a odlišnosti systému. 
Trpělivě vyčkejte a mezitím během čekací doby nestiskněte tlačítko, 
abyste počítači nebránili v identifikaci hardwaru. Pokud se disk USB 
nepodaří identifikovat ani po delší době, zkuste disk vložit znovu. 
Pokud disk nelze znovu identifikovat, je třeba ověřit, zda jsou 
operační systém, ovladač, rozhraní USB a propojovací linka v 
pořádku; při vyjmutí jednotky raději pracujte podle požadavků 
běžných postupů, aby nedošlo k poškození fotoaparátu nebo 
počítače. 
 
→ Resetování 
Chcete-li resetovat fotoaparát, vložte párátko nebo jinou nekovovou 
tvrdou tenkou tyčinku do pozice pro resetování a lehce ji stiskněte 
pro resetování. Po resetu je přístroj ve vypnutém stavu. 
Poznámka: Pokud jednotka přestane reagovat z důvodu 
nezákonného provozu nebo z jiných důvodů, musí být resetována. 
Pro resetování stiskněte mírnou silou a nestlačujte příliš silně, jinak 
by mohlo dojít k poškození dalších částí. Když cítíte, že je něco 
stisknuto, znamená to, že jednotka byla úspěšně resetována. 
 



→ Nastavení data a času 
Datum a čas se upraví pro video při dalším nahrávání.  
→ Připojte USB kabel ke kameře a počítači. 
→ Jděte na <Můj počítač> nebo Počítač nebo Průzkumník (pro 
systém Windows). 
→ Kamera bude detekována jako vyměnitelný disk. 
→ Dvakrát klepněte levým tlačítkem myši na vyměnitelný disk a 
otevře se složka s video soubory. NEOTEVÍREJTE JI! 
→ Upravte textový soubor pojmenovaný „time“ dvojitým kliknutím na 
soubor „time.txt“. 
→ Zadejte aktuální Rok-Měsíc-Den hodinu:minutu:sekundy [např.: 
2018-01-01 12:00:00 ], jděte na Soubor a Uložit, pak zavřete 
soubor. 
 
Vypněte TX-112 a restartujte ho. Zařízení má teď aktuální datum a 
aktuální čas. 
 

Často kladené otázky (FAQ) 
Ot.1: Co se stane s mým záznamem, pokud se vybije baterie? 
Odp.1: Než se TX-112 vypne, veškeré záznamy se automaticky 
uloží. 
Ot.2: Co můžu dělat, když VIP pero nereaguje, např. při stisknutí 
tlačítek? Odp.2: Stiskněte tlačítko RESET; poté znovu VIP pero 
zapněte. 
Ot.3: Jak můžu vymazat soubor z vnitřní paměti VIP pera? Odp.3: 
Odstraňte jednotlivé soubory pomocí PC/Notebooku nebo proveďte 
formát (FAT32) vnitřní paměti VIP pera. 
 

Důležité tipy 
(1) NEPOUŽÍVEJTE tlačítko RESET při nahrávání; tímto se ukončí 
nahrávání a nahraná data se smažou. 
(2) Po použití vždy dobijte baterii. 
 

Bezpečnostní opatření 
Platné příležitosti: Musíte dodržovat platné národní zákony a 
předpisy. Tento výrobek nesmí být použit k jiným nezákonným 
účelům, jinak nesete odpovědnost za následky. 
 



Upozornění 
⚫ Nepokoušejte se zařízení demontovat, mohlo by dojít ke zkratu nebo 
dokonce poškození. ⚫ Neupusťte zařízení ani jím netřepejte, mohla by se 
poškodit vnitřní obvodová deska nebo mechanika. ⚫ Používejte pouze za 
normální teploty a normální vlhkosti. ⚫ Neumisťujte do vlhkého provozního 
prostředí, zařízení není vodotěsné. ⚫ Nepoužívejte zařízení proti silnému 
světlu, abyste zabránili poškození optického zařízení. ⚫ Nepoužívejte v 
prašném prostředí, abyste zabránili usazování prachu na objektiv a ostatní 
součásti, a tím neovlivnili kvalitu obrazu. ⚫ Nevystavovat silným nárazům, 
vibracím ani silnému magnetickému poli. ⚫ Uchovávejte mimo dosah dětí. 
 
Likvidace 
Staré elektrické zařízení z domácností 
⚫ Pokud již nechcete spotřebič používat, předejte jej bezplatně na veřejném 
sběrném místě pro staré elektrické spotřebiče. ⚫ Za žádných okolností byste 
neměli staré elektrické zařízení likvidovat s reziduálním odpadem. 
 
Další poznámky k likvidaci. 
⚫ Starý elektrický spotřebič vraťte vždy tak, aby nedošlo k narušení jeho 
následného opětovného použití nebo recyklace. Baterie je nutné předem 
vyjmout a je třeba zabránit poškození nádob obsahujících škodlivé kapaliny.  
⚫ Staré elektrické spotřebiče mohou obsahovat škodlivé látky. Pokud je se 
spotřebičem zacházeno špatně nebo je poškozen, může to mít za následek 
poškození zdraví nebo kontaminaci vody nebo půdy během následné 
recyklace. 

 



 

 

Produkty označené tímto symbolem splňují všechny příslušné 
předpisy Společenství Evropského hospodářského prostoru. 
Společnost Technaxx Deutschland GmbH & Co KG vydala 
„prohlášení o shodě“ v souladu s příslušnými směrnicemi a 
příslušnými normami. byl vytvořen. Toto lze kdykoli zobrazit na 
vyžádání. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Upozornění týkající se bezpečnosti a likvidace baterií: 
Uchovávat mimo dosah dětí. Pokud dítě omylem baterii(e) 
spolkne, neprodleně vyhledat lékaře nebo nemocnici! Věnovat 
pozornost předepsané polaritě (+) a (–) baterií! Vyměňovat 
pouze celou sadu baterií; nepoužívat současně staré a nové 
baterie nebo baterie různého typu. Baterie nikdy nezkratovat, 
neotvírat, nedeformovat a nenabíjet! Nebezpečí poranění! 
Nevhazovat baterie do ohně. Nebezpečí výbuchu! Použité 
baterie ihned vyjmout z přístroje a pokud nebudou po dlouhou 
dobu používány, zlikvidovat je. 
Baterie lze po použití v maloobchodě bezplatně vrátit. Koncový 
uživatel je ze zákona povinen vrátit použité baterie. Oddělený 
sběr a recyklace starých baterií pro životní prostředí a zdraví. 
Před likvidací zařízení vyjměte baterie. 
 
Pokyny pro ochranu životního prostředí: Obalové materiály 
jsou suroviny a lze je opět použít. Obaly oddělit podle jejich 
druhu a v zájmu ochrany životního prostředí zajistit jejich 
likvidaci podle předpisů. Vyřazené přístroje a baterie nepatří do 
domovního odpadu! Odborně se musejí zlikvidovat i staré 
přístroje a baterie! Čištění: Chraňte zařízení před znečištěním 
a kontaminací (použijte čistý hadřík). Nepoužívejte hrubé či 
drsné materiály, rozpouštědla, jiné agresivní čističe. Zařízení 
po vyčištění otřete. Distributor: Technaxx Deutschland GmbH 
& Co.KG, Konrad-Zuse-Ring 16-18, 61137 Schöneck, 
Německo 

 

 


